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Szerkesztőség: Kolostor-u. 23. sz. — Telefon 110. 
Kiadóhivatal Hentschel H., Kut-u. 23. 

Telefon íí*»0.
Fióküzlet Kolostor-u. 25.

Társadalmi napilap.
I Megjelenik vasárnap és ünnepnap kivételével mindennap d. u. 5 ó.

Felelős szerkesztő: Kölcze Károly dr. 
Szerkesztő: Buszek Béla.

Előfizetési árak:
1 hóra házhoz hordva 60 üli. 
Vidékre postán küldve 1 K. 
Egyes szám ára 2 fillér.

Nagygyűlés előtt.
Szombaton este az ország min­

den kath. templom tornyán meghúz­
zák a harangokat. — A keresztény 
Magyarország harangzúgással akarja 
felhívni a kerésztény magyar sziveket 
a „katholikus nagygyűlésre“ melynek 
az idén is, mint mindig a hivatása 
nagy dolgokat elérni, nagy dolgokért 
sikra szállni, nagy dolgok védelmére 
a harcot felvenni.

A szombat esti harangzúgás imára 
hivja fel a keresztény Magyarország 
katholikus sziveit, imát kér a szivek­
től, hogy onnan fölülről az ég zsá­
molyáról szálljon le a kath. nagygyű­
lésre az áldás, melyre napjainkban az 
egyháznak olyan égető szükség van.

Áldásért rimánkodnak tehát a kath- 
Hagygyíüés megkezdését hirdető ha­
rangok széles e hazában, és milliók 
szivéből feltőr a fohász: áld meg or­
szágunkat, szép Magyar hazánkat.

Mi kik részt nem vehetünk, ve­
gyünk részt lélekben és imában. Üd­
vözöljük és csatlakozzunk a nagygyű­
lés határozataihoz, ha tehetjük sürgö- 
nyüeg a hétfői napon, [sürgönyeim : 
Kath. Nagygűlés Budapest Vigadó] 
hadd lássa és tudja a világ azt, hogy 
mi brassóiak egyet érzünk az ezer, 
tízezer, húszezer katolikusokkal, kik 
a nagygyűlésen ügyünket képviselik.

Hogy állnak a Jakabok?

Brassó 1910. nov. 11.

A fejlődő kér. szociálizmussal 
szemben megvizsgáljuk : hogy állnak 
a Jakabok?

Hát hogy állnak?
Csehül bizony. Fogynak a vezér- 

kóbik bokszivaraira és a pezsgőzésre 
befolyó piculák. Ja! a munkásokra rá- 
hajnalodik a józanság. Belátják, hogy 
szidóvezéreik sohasem szavaltak ön­

zetlenül, haszon nélkül. Ki is tudná 
elképzelni azt, hogy zsidó valamit ha­
szon és geschäft nélkül végez?? És 
mert rájön a józan és világosan lát­
ni akaró munkásság, ott hagyja a Ja­
kabokat nap-nap után.

Máskor a Jakabok 20 ezer em­
bert mozgattak tüntetések alkalmá­
val, a legutóbbi húsdrágaság elleni 
tüntetésen már alig 6—7 ezeren'vett 
tek részt. Megszűntek, mert csődöt 
mondottak rövid időn belül: a bpesti 
kövezők, cementmunkások, szénszálli- 
tó munkások, világítási munkások, ve­
gyészeti munkások — szövetségének 
gyógyszertári és drogériái laboránsok, 
keresked. segédmunkások, keresked. 
alkalmazottak, magántisztviselők, fü- 
szerkeresk. alkalmazottak vörös szak­
egyesületei egészen.

A vörös szakszervezetekben is 
óriási a tagok létszámának csökke­
nése. ,

És pedig:
I. Országos Szakszervezeteknek 

tagja:
1908. 1909.

dec. 31. dec. 31.
Férfi . . . 87.849 60.986
Nő ... 5.035 4.496
Tehát egy év alatt fogyás:
Férfi......................................17.863
Nő........................................... 539

II. Önálló helyi szervezetek és 111. Bá­
nyászok szervezetei:

1908. 1909.
dec. 31. dec. 31.1 

Férfi . . . 96.564 80.095
Nő ... 5.490 5.171
Tehát egy év alatt fogyás:

Férfi......................................10.469
Nő...........................................319 !
Vagyis összesen egy év (a leg- j 

utolsó év) alatt a vörös szakszerve- j 
zetek 35.190 embert vesztettek. Ve­
lük szemben a keresztényszociálisták 
száma 1904. óta, tehát hat év alatt 
60 ezerre emelkedett.

Hát Jakabok, ezt miért nem mu­

tatjátok ki? Ha igy haladnak a vörös 
Kóbik a lejtőn, akkor nem kell tiz év 
és az utcahosszat kiábáló vörösökből 
csak sz „ordítozok szakegylete“ fog 
fennmaradni.

Hát még a földnépe? az egé­
szen megcsömőrlött a zsidó-vörös- 
maszlagtól. A darabont világban 50 
népbujtogató utazott a vidékeken és 
594 szociáldemokrata csoportot ala­
kítottak 72.562 taggal és most, Uram 
fia? A szociálista vezérek, a pestiek 
ép úgy, mint a vidékiek egyaránt, csú­
ful visszaéltek a köznép bizalmával és 
a hatóságoknak is száz és száz eset­
ben kellett pénztári sikkasztások miatt 
196 helyi csoportot feloszlatni, a töb­
bi pedig magától is becsukta a bol­
tot, úgy, hogy az 594 egyesületből 
401 egyesület szűnt meg már 1907. 
dec. 31-ig; 1907. dec. 31-én az 594 
-bői csak harminc helyicsoport volt, 
összesen 1542 taggal. Erre ordított 
föl a Népszamara is: „Ez egy ször­
nyű hanyatlásnak képe“ !

És hogy az elvtársak ne higyjék 
azt, hogy ez a „szörnyű hanyatlás“ 
csak Magyarországon van, ide iktat­
juk mindjárt az ausztriai vörös szak- 
szervezetek hanyatlását is. A legutol­
só hivatalos jelentés szerint az oszt­
rák szakszervezet képe ez:

1907- ben . . . .463.681tag
1908- ban .... 447.227 „
1909- ben .... 415.246 „
Vagyis a két utolsó esztendőben

a vöröseknek 48.000 munkás fordított 
hátat; a bevétel pedig 358.337.60 K.- 
val |őn kevesebb. így van ez a többi 
külföldi államokban is, pld, Sveizban 
a vörös szakszervezetek taglétszáma :

1907- ben...................... 77.6 Ivói
1908- ban......................  69.25 i„
1909- ben......................... 66.17-re

apadt le, vagyis két esztendő alatt 11 
ezer 445 tagot vesztettek. De elég 
már ebből. Ezek megdönthetien té­
nyék, hivatalos kimutatások — nem 
Munkás-féle frázisok és nagyhangú 
handabandázások.

Kovács István
£zlpé$zme$t<r

B B Brassó, fekete-utca 18. B B
Elegáns és kifogástalan cipőket legújabb divat szerint fele,őség mellett készítek. Javításokat elvállalok

pontos kiszolgálás és szolid árak mellett.
-----  I r—II—11
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Ezek után bátran azt kérdezhet­
jük a józan és gondolkodó munkás­
ságtól: Nohát kinek van igaza ? ne- 
ktink-e, vagy a vörös Kóbiknak ?

Ne járjunk olyan 

vendéglőkbe, sőrcsar- 

nokba, kávéházakba, 

ahol a „Brassói Ujlap“-ot 
nem találjuk.

Szóin'-).ij. tQ!a november |

tegnap délután fél ő óra tájban. A munkás- 
nő a cukorgyár azon részében volt elfog-

kására ment. Ott azonban, amint azt Vajda 
I , , , , , , —o elpanaszolta, felesége és annak nővére rátá-

!r va a ho) a mdakaí kockákba vágják. A madtak s elverték. Vajda sebeit a közkór­
házban kötözték be.

Dr. Bokor János
laar-xx'.Tmeá: •.=?„. : ■■ r.

Dr. Bokor János főreáliskolai tanár, kit 
betegsége miatt szeptember vége óta sza­
badságolva volt, tegnap a bpesíi Vöröske­
reszt kórházban kiszenvedett. Az elhunyt ta­
nár 1872-ben ivánegerszegen. Vas megyé­
ben született. Középiskoláinak elvégzése után 
a bpesti egyetem bölcsészeti karának hall­
gatója lett; 1898 ban pedig a brassói áll. 
főreáliskolához neveztetett ki. Azé a szaka­
datén munkásságban töltötte éleiét; nemcsak 
az iskolán beiül volt mint: képe a tanárnak, 
hanem mint kiváló képzett- égü és sokoida= 
lu tudós is tejted dl munkás égőt. Jordanes 
krónikájának és Boccaccio Dókameronának for­
dítása tudományos körökben osztatlan elis­
meréssel talál kozüU. Halála pótolhatatlan 
veszteség nemcsak a íőreáLsicolára, mely 
benne egyik legtudo- do tanárát, az ifjúság 
lelkes vezetőjét v - a.-; h: em magyar 
társadalmunkra ts, melynek életében mim a 
Magyar Kaszinó t;n.ja és az EKE brassónie- 
gyei oszi-'lyanak iötifl.ára tevékeny szerepet 
játszott. Holttestei Zagónban fogják ötök 
nyugalomra helyezn;.

leány haját széjjelbontotta s fésülködött. A 
gép a haját bekapta s fejböröstől együtt fejé­
től elválasztotta. Súlyos sebeivel a gyár 
igazgatóság, azonnal automobilon szállította 
be a közkórházba, állapota súlyos.

Meglopták a vonaton, Lgy helybei i 
háztulajdonos zsebéből a kiskapusi illő n i - 
son ismeretlen tettes 20 darab 50 koronást, 
egy jó szív sorsjegyet és pár levelét tartal­
mazó bőrtárcáját ellopták.

1 ekele kéz. a fekete kéz olaszorszá­
gi bűnszövetkezetnek már Brassóban is 
vann tk utánzói mint az alábbi Brassóban 
megtörtént eset bizonyltja. Ö/.v gróf Bold! 
Montesné, szül Kövér Karola volt kisze­
melt áldozat. A napokban postán feladott 
levelet kapót-., melyben a „Fekete kéz“ alá­
írásit levélíró felszólítja, hogy egyezer do­
lomit szerda este ő órára helyezzen el a 
Rezsökörut egyik félreeső helyre. Amennyi­
ben megtenni elmúl sztaná, vagy a levélről 
valakinek is szólna 3 napon beiül apjával 
egyetemben elpusztítják.

A grófné a levelet a rendőrségnek 
adíl! af- i!I0,y nyomozását elrendelte. A le­
velet a pénzzel el is helyeztetve kijelölt helyre.
A fekete kéz zonbati. hogy mi okból nem 
bheí tudni, rém jelenkezett.

waaammi mBBmvi&sc. ^«xmaasmsms asm

Hús és hentesüzlet 
áthelyezés

Értesítem a nagyérdemű közön- 
ss.jcf. hogy a jó hírnévnek örvendő 
hús és hentesáru üzletemet Brassó 
város legforgalmasabb utcájába. Kolos- 
ior-utca 27. szám alá [Kaíholikus 
templom mellett] helyeztem át. Mi­
dőn ezt szives tudomásukra hozom 
keretű kegyes pártfogásukat

V 1 ;-er:
iió'ni, h ).

►-1
! nJ) ni-

Joüjza-i 3 sz. a'.a.i Oviiba’ hó i-a,
CE 1 ír i* > v c r~w --i td K t d á? 2 Q : {|

Kél szép szoba és konyha
föítétlen tiszta!

kiadó.
f. é. december I-tői vagy január i-t

Bővebbet Csiby Béla könyvkereske­
désében, Kolostor-utca 29.

Hírek.
Brassó 1910. november 11-én.

Igazságügyi kinevezés. A m. kir. 
igazságügyi miniszter Nagy Pál brassói kir. 
törvényszéki joggyakorlókat gyulafehér­
vári kir. törvényszékhez jegyzővé nevezte ki.

Kitüntetett óvónők. A í, évben Lő­
csén megtartott ovodai kiállítások az apácai 
és Ó-brassói ovóda valamint az ott működő 
óvónők. Barcsay Janka illetve Barcsay Ákos- 
né az ovodai növendékek által készített s 
kiállított szép munkákért elismerő oklevelet 
megnyerték.

Végzetes baleset Isszonyatos baleset
érte tegnap a cukorgyár egyik munkásnőjét

nyitottam, 

szerzett —
M nUá al,bj'.,‘ kellemes helyzetben va-

: !"~V Kényeit kieléakhesscm. - Mindenféle
.•r.iue.ménvu; t iK.n.-b i pontoson szállítok mérsékeli 
«iáit m.ün.

■
tisztelettel:

Richter Frigyes
f'-: Hosizu*i::ea 8 $■/.

- ..

Felfogott kutya. Apáca községben 
október hő 31-én felfogtak egy kóbor fckc- 
lU (sulfea foltoiikal daxii vadászkutyát. Ma 
gn/.dá; f. hó 15-ig nem jelentkezik, elárve­
rezik a községházán.

f olvUj más. Dr. Fii;-. -!i kolostor- itt- 
Cdi fogotves inasa kb. 40-50 korona érté- 
Lí: nyersaranyat lopott el s azt egy kapu - 
utca: ékszerésznek adta ki azt jó liiszcmüleg 
meg is vette.

K-alece.. Szekeres József rnáv. ffütő- 
házi munkás egy teherkocsiról lépett le s 
megcsúszott s a szén rakomány melletti desz­
kára cselt. Az eset folytán súlyos belső sé= 
rülést szenvedett. A brassói közkórházba 
szállították.

Megszökött az apjától. Ma a rend­
őrségre Binder Károly 8 esztendős kis fi­
úcskát hozták fel, ki saját bevallása szerint 
apjától Csikmadéfalváról, mert rosszul bánt 
veié megszökött. A fin édes anyjához Nagy 
szebenbe akart menni. A rendőrség a fiú 
kérelmét teljesíti s elküldi Nagyszebenben

Elverték az asszonyok. Vajda Sán­
dort felesége otthagyta s elköltözött húgához 
A gyermek ruhái az asszonynál volak. A 
ruhákra szükség lévén Vajda a felesége la­

kiváló tisztelettel
M át h é G y.

ht ntes.
tör- gaHtiUffüii,. v •'$*« íw.w-?)C waemt. ..■*$&

Uj egyenruházati szabályzat. A „Ren- 
delcii Közlöny“ legkőzeiebbi száma uj egyen­
ruházati szabályzatot közöl, meiylyel cgv ré= 
geri óhajtott kívánság, , akar kie'égitenf Az 
1878-ban kiadott szabályzat már teljesen ela- 

1 h volt, ennek módositása pedig az évek 
folyamán eszközölt változtatások következté­
ben nagyon sok nehézségbe ütközött. Az 
utóbbi évek íoóamán eszközölt változtatá­
sok mint Ph a csukaszürke ruházat, a bar* 
n z'nü bőröv f-tb. sokféleségénél fogva 
nun lehetett tiszta képet alkotni a szabályok- 
1': ■ Ezen h.... i kívül s< ■: eni az uj eg yen­
ruházati szabályzat. Az uj > 
ré: zre oszlik és ezzel nemcsak áitekinlhe- 
!i,obe és vtl-igosabot: válik, hanem szu veze*

vétkei n eset- 
a szükséges ív.. .sok keresztülvitele is 

évekre meg v n könnyítve.
Az I. ré'-z. un iy . / cgyenruházatra 

vonatkozó hátú; ozm.'uiyokról egy ái.ak nos 
P ■ yujt és min le . irtai naz, a i Italá- 
.u szükséges, továbbá a bornyu felszere- 

réséről a hátas lónak felu'/ergeléséről szóló 
függelék már kiad.holt. A többi rés, a 
feldolgozáshoz képest fogják nyilvánosságra 
hozni.

Lényeges v !; óz tatásokat az í. rész és 
az annak függeléke nem tartalmaz. Fclemli- 
tendők a le vetkező újítások: Megengedik a 
legénységnek, hogy szolgálaton kívül ne 
csak pápaszemet, hanem csiptetőt is hasz­
náljanak ; a iégiia ós osztály személyzeté: kü­
lön jciveny c.Kei latjuk cl. Igen it'’"*"*; újítá­
sok azok, amelyek a legénységet az időjá­
rás viszontagságaival szemben védelmezik 
meg hathatósabban, mint a legénység löszé­
re készítendő újabb köpeny, amelynek gyap- 
jubélése ezentúl lekapcsolható lesz és így a 
katonákat nemcsak jobban fogja megvédel­
mezni az erős hideg ellen, hanem a meleg 
időjárás alkalmával, valamint esőzéseknél is 
könnyebbségre fog szolgálni. Felemlítendő 
még, hogy a zászlósokat felmentették a bor­
nyu vitelétől és hogy a lovasság részére a 
zsávolv zubbony használaiát megengedték a 
meleg időszakokban, Meg ílitést érdemel a 
nyakvédőknek a gyalogságnál való rendsze 
resitése.
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v a-4.gy ú or o k
mint Malaga, sötét és aranysárga, Madeira, Scherry 
úgymint gyógycognac. tiszta borpárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Lang és i'heil drogéria, Brassó
Búzasör 8 sz. — Telefon-szám 2! 9.

R l E T H óné, opíikaiszerak, aranyáruk és javítási 
műhelye. „Chrono! o gia“

Brassó, ich énpiac 4 (A vörös csillag melleti).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudásául, gyorsan és 
jótállás nr. -leü eszközöltetnek.

Megrendelések, hu még oly cotnplikáltakis. »zakszerüen lesz­
nek elkészítve.

Csillagászati időjelzés naponkint. — Regi szász övék, tűk stb, 
műhelyemben utasítás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órak, arany- es ez. stnemíiek a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás.

Szemiiv rgek, orresiptetók, Perioszkopikus és »kromatikus 
üvegei: rendelvény szerint lesznek összeállítva.

11 E L M B O L D örökösei

TUZA R. utód a i
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst neműmet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom cl.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyen.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek.

Mély tisztelettel 
Helmbold örökösei

TUZA ~R. utódai.
Russu Demeter

szígyártó
Brassó, Árvaház-utca 15.

Ajánl a n. é. közönségnek 
szakmába vágó munkákat pontos 
; ryors kiszolgálást legjutányosabe 
árak mellett. Teljes tisztelettel

Russu Demeter

Cin'akus cég órái általam lesznek javítva.
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érte sites!

Van szerencsém a n. é. hölgykö- H
11 .............................. 8_< zoiiseg szives tudomására, uozn; hogy | 
M , íl
q 2 évi tavoiiétem után, mely időközben Ö
•M külíö,időn és utóbb Kolozsváron szak- '1 
1 . J

i!

i?

!l

•V ismereteimet gyarapítva újból vissza- ■'% 
a , ..
f. értem, és KORKAZ-UTCA 66sz.it., 8
w y^ < 7. új ú/'.iüoaaviü szembci • ^
£ ^
§5 » o - a 8

a nos tiivatfenmemet |i
V

újból megnyitottam.I
Szives pártfogást kérve.38

S?
p maradtam tisztelettel
fy
if ‘ l a 5 i c e r j á n o sI5 női divatszabó.

vegye? Lelmicikks;. kereskedő 
Brassó, Hirscher-u. IS sz.
ajánl elsőrendű szab mit, sonkát sza- 
Ioíi ü I. ^Ízlésesebb felvágotatt, tor- 
m - v •• -•lit és mindenféle sajtot, túrót

és \ ajat.
Naponta posta és vasúti 

szétküldések.

Könyvkötészet és Aranyozó 
intézet

Podelc Emil
elvállal olcsó árak mellett minden 
e szakmába vágó munkákat, va­
lamint doboz és pipere munka 
készítését legmodernebb kivitel­

ben.
Brassó, Lópiac 1S sz.

í'-.-SSESS.t5&Vt2'SS3u6EieT.-ÖSSkSX-::r^S-Tr-r^ ?$£'->

ZEIDNER H. G
Szalámi és hentesáru gyár

I Brassó. Hirscher-utca í.
'é s elsőrendű szalámit, sonkát, szalonét, iegizlé'sesebb 
J felvágotatt és tormás virsliit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

Élelmi cikkek
minden nap írissen kapható

Brassó, Cérna utca I sz. a.
Mindenféle nemes-gyümölcs, ugorkák. be­
főttek, túró, tejfel, sajt: mindenféle zöld­
ség, paradicsom, hagyma és i. t. legol­

csóbb árak mellett.
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Tanult vanolánvok lehetetnek. §
■ m &

iM- íál * ■

B-S
V- 2- ‘1--X?

A legkiválóbb
► magyar gyártmányú ^ Hentschei-íéle

Zongorák könyvnyomdájába jó
egyedüli raktára fjzetéssel azonnal fel-

Szunyokszéki Vilma
zongoratanárnő.

Kolostor utca 7 szám .
Vétetik.

:>■" ' j T «A '44 A -•!
Sic," 1J>5Í £&

felvétetnek

kiadóhivatalban

T. c.
Alulírott értesiio.t: a nagvrabecsölt hölgvközön 

séget, hogy a helyi piacon.
Kapu-u ca 34. szám í. emelet,

a mai kor igényeinek U.IjiM.-u megölelő.

N ö I DIVAT TER M ET
nyitottam.

Egyben értesítem • nagyérdmii h&gykö/On 
séget. hogy szakképzettségem folytén abban a kelle­
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye­
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek úgy angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelű ruhákat mérsékelt árak mellett

begyen szabad megemlítenem, hogy szakisme­
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divattermében 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazdaei- 
öttam.

Magamat a nagyrabecsült közönség jóindulatá­
ba ajánlva, becses pártfogásukat kérve, vagyok

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

Brassó, Kapu-utca 34 sz.

• • 1! y ■ ’■ ;♦
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a Dr. G. Schmidt ffftorzs- és tisztiorvos - féle
• •

FULOLAJ
gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

gást és nagyothallást. még idült esetekben is.
Egyedül kapható (üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy Ferencz, gydgyszerészDebreczen, Kossuth-u. 8.

Mérés A.
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.

Javítások elvé Haltainak!!!

Qlll A\t C festőművész, specialista arc 
UUlüK r képfestészetben, képrestau--

------—~ rátör. ----------
Brassó, Szt. János-utca 3 sz.

y készít: Ola/Jestményü arcképeket, Crayon-Pas-
------ - teli rajzokat, Aquarelleket természet vagy

bármely fénykép után.
Hasonlóságért és tartósságért kezességijNem tévesztendő össze 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítése!

Tanórák festészet, és rajzból. —

férfi divat-ruha üzlet!
T. c.

helyben TEHÉN PIAC 4. ..«“Statt“‘Y mai igén,einekdZgtetl6h0ZnÍ- h°Ey

Úri divat-ruha üzletet
t dPotLn szerm'-e,sörendü munka-

oj.bbRdiva.tmintikban.aRy válaszlékban be|- és szöveteket a leg-

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik 
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reinerth
úri divat szabók.

Elegáns és kifogástalan kivitelű
polgári és egyenruhák csakis

Szőc$ GyörgyBrassó, Weisz-Mihály-utca 10. sz"? szerezhetők be 
Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamint katonai 

fölszerelések raktára.

érák I
Vidéki rendeléseket azonnal eszkőzlők.

e
3
»

Ji.
Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája 

eredeti formáját megtartsa és az mindig szép 
sima legyen, csináltasson 1 pár sámfát az alant 
mesternél. — Rendeléshez cipő, vagy csizma 

szükséges mintának.

Bőriparosok figyelmébe!
Tisztelettel tudatom a t. bőriparosoi,-» hnrru 

kaptafát, sámfát s minden e szakmáí^ VÁ^ 
munkát a legjobban és legolcsóbb V4gó 
árak mellett készítek.

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66.

-------------- ---------- Lg_g Jobb anya g.
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f. é.

pS LZurenCSem ,ér.t®?iteni a nagyérdemű közönséget 
4 szám alatt! megrendelŐ,met’ ho^ a Szent jános-utca

Férfi-szabó műhelyemet
június hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. alá az I. emeletre
helyeztem ahol e szakmába vágó munkákat szelídül és 
jutányos arak mellett, a legújabb divaté szabás szerint a 
ma, kor igenyemek megfelelően és pontosan készítek
csinÄÄ

SÄÄ,hirnev<!Sió
A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, maradok

tisztelettel
Szopos Sándor

félfi-divat és papi-szabó.

ifj- PURI FERENCZ
kádármester, Árvaház-utca 19. sz.

Weidenbácher Tamás utóda -■
ajánlkozik minden az ő szakmába vágó: úgy keménv 

mint lágy fából készült munkálatoké y
Javítások pontosan és olcsó árak mellett eszközöltetnek.

Ugyanitt egy tanonc is felvétetik.

! ! Uj női szabó szalon ! !
A hölgyközönség figyelmébe !

Sára adntnhogyrenCSénl< " na^érde" ű hölgykdzönségnek tudomá-

Brassóban, Kapu-utca 49. szám alatt

angol és francia
női divattermet

nyitottunk.

A nagyérdemű holgyközönség becses pártfogását kérve 

maradtunk tisztelettel:

IMRE és PINTÉR
női szabók

Brassó, Kapu-utca 49. sz.
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H en,schel H- keresztény-könyvnyomda] a, Brassó, Kut-u. 23. srám.

íMűszerek és kiegészítő részeiknek készítése.
Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok é 

ötletek szerint.
Különlegességek javító-műhelye. 

Különféle szerkezetű és gyártmányú írógépek-, varró- 
gépek- gramofonok, orvosi műszerek,

tudományos vegymöhely, (laboratórium) fizikai 
tanulságos műszerek.

Képviselete:
a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek „ Veritas" 
a világhírű „Ideal“ Írógépnek (teljesen látható Írással.

íEredeti gramofon és Zonophon lemezek 
:—‘ 3 nyelven, gyári árban. :—;

Gsak[elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola

BARTHELMIE.
műszerész

Brassó. Weisz Mihály-utca 23. sz.
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